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ЦЕЛЫИ МИР В ТВОИХ РУКАХ 

ВЫПУСК № 174. СОДЕРЖАНИЕ 

САЛВ ОР: 
Бразильский город Салвадор называют Городом 
счастья . Ведь здесь ежегодно проходит чуть ли не 

самый масштабный и красочный карнавал на Земле , 
участники которого устраивают праздничную про­

цессию длиной 25 км ! Жители Салвадора умеют 
радоваться жизни , но у их предков поводов для 

радости было не так много - они были привезены 
сюда против их воли . Чернокожие рабы из племен , 
населявших Гвинейский залив Африки , привезли 
с собой в Салвадор свою культуру, которая причудли­
во переплелась здесь с бразильскими традициями . 

ИС: 
Со школьной скамьи каждый испанец знает, что 
Кадис - это место , где начиналась слава Испании 
как величайшей колониальной империи. В эпоху 

Великих географических открытий из порта Кадиса 
выходили суда , отправлявшиеся открывать новые 

земли, а за ними плыли каравеллы конкистадоров -
искателей золота . Все они возвращались в Испанию 
через тот же порт Кадиса. Те времена давно канули 

в лету, и население потихоньку покидает город , 

неспособный вместить растущее население. 

В канадской провинции Нью-Брансуик царит полное 
двуязычное взаимопонимание. Провинцию издавна 
населяют потомки французских и английских перво­
переселенцев, которым волей-неволей пришлось 

приспосабливаться жить по-соседски . Но миру 
предшествовали многие годы отчуждения и непо­

нимания . В XVlll в . между англичанами и французами 
разгорелась Семилетняя война, и тогда французам , 
потерпевшим поражение , с трудом удавалось из­

бежать депортации из Нью-Брансуика в местных 
непроходимых лесах . 

ЭЛЬ ТОН: 
Эльтон , Золотое озеро ... «Золотым », надо сказать, 
его прозвали совсем не из-за того , что озеро 

золотоносное - драгоценного металла здесь и в по­

мине нет. «Золото» Эльтона - другого рода и очень 
соленое на вкус . Рапа - перенасыщенный раствор 
поваренной соли - переполняет озеро , каждый год 

возобновляя естественные запасы . Поначалу здесь 
действительно добывали соль и чумаки (солетор­
говцы) вывозили ее на рынки российских городов. 
В наши дни соль здесь не добывают, ею лечат, при­
чем очень успешно , избавляя пациентов от застаре­
лых недугов . 

В октябре и ноябре этот город в ЮАР буквально рас­
цветает сиреневыми цветами жакаранды, которые 

стали своеобразным символом Претории и не­
отъемлемой частью местного пейзажа. Название 
города вызывает у местных жителей смешанные 
чувства , и здесь всерьез думали о переименовании 

административной столицы ЮАР - ведь « Пре­

тория» у многих ассоциируется с многими годами 

режима апартеида . Но все же здесь берегут свою 
историю , напоминающую об освоении африканских 
просторов , битвах буров с зулусами и владычестве 
британской короны . 

ТУРГАУ: 

Этот яблочный край в Швейцарии кажется самым 
тихим и спокойным местом на земле . Ко всему 
прочему Тургау - один из самых богатых кантонов 
Швейцарии , где развивается промышленность 
и сельское хозяйство , а всем довольные жители 
попивают лучший в Европе сидр. Однако не всегда 
здесь царили мир , согласие и благополучие . 
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ЮЖНАЯ АМЕРИКА ГОРОД 

~ 
В БРАЗИЛИИ 

САЛВАДОР 

Город счастья 

Многие исторические здания, сохранившиеся в Салвадоре 

с колониалъных времен, находятся в плачевном состоянии. 

• ЦИФРЫ 
Ппощад~.: 706 км2. 
Насепение: 2 676 606 чел. 
(2010г.) . 

Ппотность насепени•: 
3791,2 чел/км2. 

Высота центра rорода: 
Вм. 

Удаnенность: 1687 км от 
Рио-де-Жанейро, 1175 км от 
Витории, 833 км от Ресифи. 

КЛИМАТ 

Экваториальный. 

Средняя температура 
января: +26 ,В'С . 

Средняя температура 
июля: +23 , 8'С . 

Среднегодовое количест­
во осадков: 2098,9 мм . 

Относительная влажность 
возд а: 78 ,9%. 

С ЧЕГО НАЧИНАЛАСЬ БРАЗИЛИЯ 
Долгое время в торговле и производстве Салвадору не было равных среди бразильских городов. 

г
ород Салвадор - столица бра­

зильского штата Баия . Часто 

его называют по имени штата -
Салвадор-да- Баия . Название Сал­

вадор происходит от португальского 

слова «спаситель», а полное название 

города Сан-Салвадор-да-Баия ­

ди-Тодуш-уш-Сантуш: Святой Спа­

ситель Бухты Всех Святых. Салвадор 

расположился на берегу небольшого 

полуострова , отделяющего одну из 

крупнейших в Бразилии бухт Тодуш ­

уш-Сантуш (Бухта Всех Святых) от Ат­

лантического океана . 

Бухта получила свое название 

в День всех святых , когда ее берега 

увидели португальцы. Это произо­

шло в 1501 г., спустя год после того , 

как в окрестностях будущего города 

Порту-Сегуру высадилась португаль­

ская экспедиция под командованием 

мореплавателя Педру Алвариша Ка­

брала (1467/ 1468-1520 гг.), открыв­

шая для европейцев Бразилию . Гаш­

пар де Лемуш - один из капитанов 

в экспедиции Педру Кабрала - об­

наружил удобную естественную бухту 

и нарек ее Тодуш-уш-Сантуш. 

В последующие годы португаль­

ские суда укрывались в бухте от 

сильнейших штормов - обычного яв­

ления в этих широтах. Самый извест­

ный из первых поселенцев - Диего 

Алвареш Коррейя (1475-1557 гг.) , 

которого местные индейцы племени 

тупи (или тупинамба) прозвали Ка­

рамуру - «Творец Огня »: до встречи 

с Диего индейцы никогда не видели, 

как стреляет мушкет. Правда, пере­

селенцем он был невольным: его ко­

рабль потерпел крушение у берегов 

будущего Салвадора . Диего основал 

здесь первое поселение , женился 

на дочери вождя племени и впо­

следствии внес значительный вклад 

в освоение Баия. Он поддерживал 

связь с европейцами , чьи корабли 

проходили поблизости, и помогал 

им установить взаимопонимание 

с индейцами. 

ЭКОНОМИКА 

ВРП: 36 744 670 реалов, на душу населе­
ния - 13 728 реалов (2010 г.) . 

Культурный, туристический и коммерческий 

центр северо-востока Бразилии . 

Морской пассажирский и торговый порт 

(грузооборот - до 5 млн т/год). 
Рыболовство. 

Промышленность: пищевая (сахар , 
табак, какао), деревообрабатывающая, 

кожевенная , фармацевтическая , легкая 

(хлопкоперерабатывающая), судоремонт­
ная, автомобилестроительная, нефтепере­

рабатывающая. 

Сфера услуг: туристические , транспорт­
ные , торговые, финансовые. 



В 1549 г. флот португальско­

го мореплавателя Томе де Суза 

( 1503-1579 гг.) - первого генерал­

губернатора португальской колонии 

Бразилия - зашел в бухту Тодуш­

уш-Сантуш. На его берегу Томе де 

Суза основал город Салвадор - сто­

лицу кол·онии Бразилия. До этого 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

• В Салвадоре , в самом центре историче­
ского квартала Пелурино , находится дом , 

подаренный классику бразильской литера­
туры Жоржи Амаду ( 1912- 2001 гг. ) бразиль­

ским правительством . Власти Салвадора 

таким образом выразили благодарность 
писателю за то , что действие многих его 

произведений разворачивается на улицах 

Салвадора , где сохранилась атмосфера 
Бразилии времен расцвета работорговли, 

сахарного бума , золотой лихорадки и освое­
ния Амазонии . 

Церковь монастыря Сан-Франсиску 

постройки 1710 г. 

Вид с моря на город Салвадор. 

Португалия медлила в освоении за­

морской земли, сосредоточившись 

на торговле с Индией. После того как 

доходы от торговли упали, а испанцы 

начали теснить португальцев в Новом 

Свете, Томе де Суза получил приказ 

объединить португальские владения 

в Бразилии , а новая столица Салва­

дор должна была стать центром новой 

огромной колонии. 

Де Суза привез с собой тысячу пе­

реселенцев, ставших жителями ново­

го города и столицы, а также шесте­

рых монахов-иезуитов, немедленно 

занявшихся христианизацией индей­

цев, сопротивление которых пода­

влялось . Стараниями иезуитов Сал­

вадор стал католической епархией 

Исторический квартал Пелурино 

в Салвадоре. 

в Бразилии и в наши дни остается 

центром бразильского католицизма. 

Не имея торговых конкурентов сре­

ди других поселений на северо-востоке 

Бразилии , Салвадор быстро расширил­

ся, превратившись в главный порт Бра­

зилии и важнейший центр сахароварен­

ной промышленности и работорговли. 

В 1623 году во время Голландско­
португальской войны Салвадор был 

захвачен голландскими войсками . 

Но уже спустя год объединенным 

силам португальцев и испанцев уда­

лось отбить город. Одержав победу, 

португальцы немедленно взялись 

за укрепление Салвадора. Уже к на­

чалу XVlll в. город стал практически 

неприступным. 



Салвадор - один из самых красивых городов Бразилии расположился 

в виде амфитеатра на берегу залива Всех Святых. Находящийся 

на крутом склоне, спускающемся к морю, Салвадор делится на две 

части: Верхнюю (в основном общественные и жилые здания) и Нижнюю 

(портовые сооружения, склады, рынки), соединенные подъемником 

Ласерда - пассажирским лифтом, построенным в 1873 г. 

• Истормческие: район 
Пелурино, форты Монтсер­

рат (1586 г.), Сан-Мзрсед11 
(1623 г.) и Санта-Мария 
(1696 г.), старый порт Барра. 
•Культовые: церковь 
Ордена кармелиток 
(XVI в.), монастырьСан­
Франсиску (первая по­

ловина XVlll в . ) с церковью 
( 171 О г.), церковь Ордена 
терциариев (1703-17 40 гг.), 
церковь Нуэстра-Саграда­
Консепьсон-де-ла-Плайя, 
церковь Носса-Сеньора-ду­

Росариу-дос-Претос (XVlll в.), 
церковь Сеньор-ду-Бонфим 
(XVlll в.), церковьДу-Карму 
(1700г.). 

•Архитектурные: дворец 
Салданья (около 1720 г.), 
дворец Рио Бранко (1919 г.), 
площадь да-Се (1933 г.), 
здание сКарамуру• (1946 r.), 
банк да Баия ( 1949 г.), театр 
( 1960 г.), подъемник Ласерда, 
скульптура-фонтан Фонте­
да-Рампа-ду-Меркадо. 

•Культурные: Художе­
ственный музей штата Баия, 
Музей древнего искусства, 
Музей Афро-Браэилии, 
Археологический музей 

Тацумаль, Музей ордена 
кармелиток, Музей археоло­

гии и ЭТНОЛОГИИ, дом Жоржи 
Амаду. 

• Природные: пляж Прайя­
ду-Форте, Национальный 
парк Сарапиранrа, пляж 

Коста-де Суипа, острова 
Итапарика и Илья де Маре. 

•Проч-: рынок Модело. 

ЦЕНТР АФРОАМЕРИКАНСКОЙ КУЛЬТУРЫ БРАЗИЛИИ 
Африканское влияние на все стороны жизни Салвадора так велико, 

что он считается центром афробразильской культуры. 

в
статусе столицы и экономиче­

ского центра страны Салвадор 

пребывал вплоть до 1763 г" когда сто­
личные функции перешли к Рио-де­

Жанейро. Перенос столицы был свя­

зан с тем, что сравнительно недалеко 

от Рио-де-Жанейро были обнаружены 

месторождения золота и алмазов, ко­

торые были ценнее сахара, да и вы­

возить их было выгоднее из Рио. В ре­

зультате в Салвадоре начался кризис, 

справиться с которым удалось лишь 

к началу ХХ в . 

В 1940-х гг. Салвадор «Пошел на 

поправку» - численность населения 

быстро увеличивалась, экономика 

набирала силу. К настоящему времени 

0 ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 
в В некоторых районах Салвадор-да-Баия 

можно наблюдать за уникальными горбаты ­

ми китами , резвящимися в Атлантическом 

океане . 

• Общая протяженность nляжей Салвадо­
ра - 50 км . 

Салвадор стал не только самым боль­

шим городом на северо-востоке Бра­

зилии, но и третьим по численности 

населения в стране после Сан-Паулу 

и Рио-де-Жанейро. Несмотря на кон­

куренцию с другими бразильскими 

портами, порт Салвадор сохранил 

лидирующие позиции на северо-вос­

токе , где расположен богатый сель­

скохозяйственный и промышленный 

регион . Однако, чтобы снизить за­

висимость от сельскохозяйственной 

специализации, в последнее время 

город развивает нефтеперерабаты­

вающую промышленность. Салвадор 

служит важным международным фи­

нансово-торговым центром . 

Салвадор особенно известен яр­

кой афробразильской культурой. Этот 

феномен объясняется главным обра­

зом тем, что большинство населения 

города является потомками рабов, 

вывезенных из Нигерии, Ганы, Того 

и Бенина, говорящих на языке йоруба. 

• 

Маяк Фарол-да-Барра на фоне 

форта Санту-Антониу-да-Барра 

в Салвадоре. 



Дворец Рио-Бранко был построен 

в бразильском городе Салвадор 

в 1919 г. 

Одно из проявлений афробразиль­

ской культуры - ангольская капоэйра 

(в переводе - «курятник» ). Салва­

дорские мастера капоэйры являются 

основателями школы этого вида бра­

зильского боевого искусства , дви­

жения которого напоминают танец . 

Капоэйра снискала популярность 

по всему миру, но отношение вла­

стей города к этому виду искусства 

остается неоднозначным : капоэй­

ру неоднократно запрещали под 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

• Подъемник Ласерда соединяет Верхний 
город с Нижним , общая высота сооруже-
ния - 72 м. Подъемник включает четыре 
лифтовые кабины на З2 пассажира каждая , 
время подъема на высоту 50 м - около 

ЗО сек . Подъемник перевозит до 900 тыс. 
чел . в месяц. По традиции именно подъем­

ник Ласерда считается центром Салвадора. 

• В период с XVI в . до конца XVlll из Африки 
в Бразилию было вывезено около 5 млн 
рабов, треть которых погибла в пути. Про­
должительность жизни невольников на план­

тациях не превышала 1 О лет. Лишь в 1888 г. 
властями страны был принят •Золотой 

закон", по которому рабство в Бразилии 

отменялось. 

• В Пелурино на главной площади стоит 
церковь Носса-Сеньора-ду-Росариу-дос­

Претос, построенная рабами для самих 

себя в XVlll в., так как в другие церкви они не 
допускались . Работы производились только 

ночью , после труда на плантациях. 

• Форт Сан-Марселу постройки 162З г. 

имеет круглую форму и расположен в море, 

в стороне от берега. Салвадорцы прозвали 

его •Пупок Баии» . 

• Музей современного искусства находится 
в бывшем сахарном заводе Солар-ду­

Унхайю . 

•В церквях Салвадора могут вестись служ­

бы одновременно католические и африкан­

ской религии кандомбле . 

• На том месте , где стоит скульптура 

•Упавший крест" , когда-то была церковь . 
В 1933 году ее и целый квартал колониаль­
ных зданий разрушили для организации 

кругового движения на главной площади . 

предлогом того, что школы становят­

ся «рассадником экстремизма» . 

Главная архитектурная достопри­

мечательность Салвадора - истори­

ческий квартал Пелурино . Свое назва­

ние он получил от позорных столбов 

(пиллори) , стоявших здесь в старину 

с целью публичного наказания долж­

ников и карманных воришек. В квар­

тале Пелурино сохранились здания 

XVll-XIX вв . (пожары , столь характер­

ные для крупных бразильских городов , 

обошли город стороной , и горожане 

считают это Провидением Господ­

ним) . В центре города не раз про­

исходили общественные волнения , 

в частности , вызванные переселени­

ем коренных жителей из ветхих домов 

исторического района , подвергшихся 

Жители Салвадора в традиljионных 

костюмах во время одного из 
многочисленных городских карнавалов. 

дорогостоящей реставрации . Горо­

жане протестовали против насиль­

ственного переселения на окраину 

города , но решение властей осталось 

неизменным . После восстановле­

ния исторический центр превратился 

в большой туристический аттракцион , 

приносящий городу громадные дохо­

ды. Правда , постоянного населения 

здесь практически не осталось . 

Салвадор знаменит и местным 

карнавалом , считающимся одним 

из самых грандиозных на Земле : 

праздничная процессия растягива­

ется по улицам и площадям города 

на 25 км ! Праздник организовывают 

до 100 тыс . чел . , а участвуют в нем до 

4 млн зрителей. За такой размах Сал­
вадор прозвали «Городом счастья » . 

Скульптурный фоюпан Фонте-да-Рампа-ду-Меркадо у входа в порт и нижнюю 

часть города Салвадор. В 1Jентре - подъемник Ласерда. 



ЗАПАДНАЯ ЕВРОПА ГОРОД 

ВИСПАНИИ О&ЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

КАДИ С ..... 
Золотой порт 

при-

HaдneJllllOCТlo:n 

Андалусия, район (комарка 
Баия-де-l<адис. 

Административный центр 
провинции: l<адис. 

Я3ЫК: испанский. 

ЭnlическиА состав: 
испанцы. 

Ре1111rм: католицизм. 

ДенеJ1СНа• единица: евро. 

• ЦИФРЫ 
П11ощадь: 12, 1 км2 • 

Наседение: 123 948 чел . 
(20 1 2г.) . 

Пдотность насе11ени•: 
10 243,6 чел/км'. 

Среди•• высота 
над уровнем мopti: 11 м. 

КЛИМАТ 

Умеренный морской. 

Средняя температура 
января: +14'С. 

Средняя температура 
июля: +2З"С. 

Среднегодовое количест­
во осадков: 800 мм. 
Относительная влажность 
воздуха: 80%. 

ЭКОНОМИКА 

Морской пассажирский 

и торговый порт. 

Промышленность: 
машиностроение, судостро­

ение, металлургия, пищевая 

(переработка рыбы, инжира 

и маслин , рыбоконсервная, 

табачная промышленность). 

Обслуживание военных баз 

НАТО. 

Во времена Великих географических открытий и колонизации 

Южной Америки Кадис стал главным портом для отправки испанских 

экспедиций через Атлантику. 

Рыболовство. 

Традиционные промыс­

лы: плетеные корзины, вы­

шивка, изготовление тканей. 

Сфера услуг: туристиче­
ские, транспортные, торго­

вые, финансовые. 

ПОТОМКИ ГЕРАКЛА 
Если верить легенде, испанский Кадис был много веков назад основан самим Гераклом. 

к
адис - город на юго-западе Ис­

пании в составе автономного 

общества Андалусия, на берегу Ка­

дисского залива Атлантического оке­

ана. Город стоит на длинном узком 

полуострове, протянувшемся вглубь 

залива . 

В древние времена Кадис называл­

ся Гадиром, что на финикийском языке 

означало «огороженное место». На­

звание указывало на мощные укрепле­

ния по всему периметру города. Точная 

дата основания города остается неиз­

вестной. Согласно греческой легенде, 

Кадис был основан Гераклом, а в таком 

случае город может претендовать на 

звание самого старого города Евро­

пы. Но все же современные ученые 

считают отправной точкой в истории 

Кадиса конецХll в . дон. э . Тогда он был 

основан как колония, своеобразный 

торговый филиал финикийского Тира, 

одного из древнейших крупных торго­

вых центров, находившегося в Ливане . 

Тогда Гадир располагался на острове, 

который впоследствии слился с мате­

риком. Выбранное для строительства 

место было очень удачным: неподале­

ку от Кадиса находится Гибралтарский 

пролив, стратегически важный проход 

из Средиземного моря в Атлантику 

и обратно . 

В 501 г. до н. э. Гадир захватили 

карфагеняне, а в 206 г. до н. э" после 

Второй пунической войны 218- 201 гг. 

до н. э" он достался римлянам, кото­

рые назвали город Гадисом . Оценив 

по достоинству стратегическое зна­

чение Гадиса, в 49 г. до н. э. древне­

римский полководец Гай Юлий Цезарь 

(100/102-44 гг. дон. э.) даровал Гади­
су муниципальные права. О временах 

процветания Гадиса при римлянах 

напоминает один из самых древних 

и хорошо сохранившихся римских теа­

тров, обнаруженный в Кадисе в 1980 г. 
В V в. Кадис был захвачен ванда­

лами, затем вестготами, а в Vlll в. 



Испанский город Кадис знаменит своими белоснежными зданиями. 

оказался под властью арабов, кото­

рые владели им с 711-го по 1262 гг. 

и вновь переименовали город, на этот 

раз - в Куадис. В 1262 г. город был 

взят штурмом армией кастильского 

короля Альфонса Х Мудрого ( 1221-
1284 гг.) . После окончания Реконки­

сты город был в значительной степе­

ни перестроен . 

Город обрел новую жизнь после от­

крытия Америки в 1492 г. Именно из 

Кадиса отправился во второе и чет­

вертое путешествия в Америку Хри ­

стофор Колумб ( 1451-1506 гг.), а сам 
Кадис стал штаб-квартирой «Золо­

того» флота Испании - каравелл , 

Монумент Кадисским кортесам 

и Конституции 1812 г. в Кадисе. 

привозивших драгоценности из аме­

риканских колоний. Ежегодно , едва 

осенью начинал дуть попутный ветер , 

из порта Кадиса выходил парусный 

торговый караван в сопровождении 

конвоя в Гавану. 

Кадис - важный портовый и тор­

говый город - был лакомой добычей 

для пиратов и авантюристов. В Сред­

ние века его грабили норманны , 

в 1587 г. Кадис был разграблен фло­

том английского корсара Фрэнсиса 

Дрейка (1540-1596 гг. ) , обладавшего 

каперским свидетельством от са­

мой английской королевы и грабив­

шего испанцев вполне официально . 

29 апреля 1587 г. во время Англо-ис­

панской войны Фрэнсис Дрейк и его 

40 судов вошли в бухту Кадиса и за­
хватили шесть испанских кораблей, 

а потопили 31 . Дрейк заявил, что 

в этот день он «подпалил бородку 

испанскому королю». Впоследствии 

подобные атаки не раз повторялись , 

нападки со стороны англичан продол ­

жались вплоть до начала XVlll в. 
В 1717 г., при Бурбонах, город по ­

лучил монополию на трансатлантиче ­

скую торговлю и в XVlll в . превратил ­

ся в главный торговый порт Испании, 

а также в самую надежную крепость 

страны . 

Руины древнеримского театра, построенного 

в Кадисе в первом веке до н. э. 



-

Город Кадис разделен на две части: Старый и Новый город. Старый 

Кадис расположен в границах старых городских стен. Здесь сохраниласъ 

историческая застройка, прежней осталась и планировка, представляющая 

собой сетъ улиц,, соединяющих между собой городские площади. 

В план Нового города были заложены более широкие улицы. 

ЗА СТАРЫМИ СТЕНАМИ КАДИСА 

•Исторические: Кадисский 
Римский театр (1 в. дон . з . ) , 
Земляные ворота («Пуэрю­
де-Тьерра, 1639 г. - середи­
на XVlll в.), крепостные стены 
(XVll в.) , монумент Конститу­
ции 1812 г. (1912-1929 ГГ.). 
• Культовые: Старый собор 
Кадиса (церковь Санта-Крус, 

Xlll в.) , кафедральный собор 
Санта-Крус (Xlll-XVll вв. ), 
монастырь Санто-Доминго 
(XVll в . ) , церковь Санта-Кузва 

(XVlll в., росписи Ф. Гойи), 
Новый собор (1722-1838 гr.), 
церковь Сан-Фелипе-Нери 
(Оратория Сан-Фелипе-Нери , 
XVlllв . ). 

• Архитектурные: мэрия 
в неоклассическом стиле 

(ХIХв.) , Гран-Театро-Фалья 
(Большой театр Фалья , 
1905 г. ), площадь Сан-Хуан­
де-Диос, площадь Мина, 
замок Сан-Себастьян, парк 
Аламеда-де-Алодака. 

• Культурные: Художе­
ственный музей Кадиса. 

• Прочие: камера-обскура 
(смотровая башня Тавире). 

ЛЮБОПЫТНЫЕ 
ФАКТЫ 

в Одной из первых построек 
в Кадисе был расположен ­

ный на острове Котиноусса 
(современный остров Исла­

де-Сан- Педро) храм Мель­
карта - одного из главных 

финикийских богов . Сами же 

греки считали, что Мелькарт 
и есть Геракл . 

Старый город в Кадисе - одна большая достопримечательность, 

так как власти запрещают перестраивать этот район . 

в 
мировую историю Кадис вошел 

как город , около которого 21 ок­
тября 1805 г. состоялось знаменитое 

морское сражение между английски­

ми и франко-испанскими флотами 

у мыса Трафальгар , что на атлантиче­

ском побережье Испании. 

Не менее славной страницей 

в истории города была Испанская ре­

волюция 1808-1814 гг. , когда в Кади­

се заседали временная резиденция 

центральной хунты и кортесы. Здесь 

была принята первая испанская 

конституция , носившая либеральный 

характер и созданная под влиянием 

идей французского Просвещения 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

в Согласно той же легенде , по которой Кадис 

основал Геракл , город был заложен спустя 

80 лет после окончания Троянской войн ы. 
Древнеримский историк Тит Ливий 

(59 г. дон. з. - 17 г. н . з.) полагал, что зто -
1104 г. дон. з . 

в Кадисский Римский театр вмещал 20 тыс . 

зрителей и является вторым по величине из 

римских театров в Испании , уступая только 

Кордовскому театру. 

и Великой французской революции. 

Просуществовала она всего два года . 

Утрата Испанией колоний в Новом 

Свете едва не разорила Кадис , так 

как он утратил статус ключевого пор­

та . Это была потеря, после которой 

город так и не сумел вернуть себе бы­

лое величие. 

В начале Гражданской войны 

1936- 1939 гг. Кадис был захвачен ге­

нералом Франсиско Франко ( 1892-
1975 гг.) , превратившим город в пе­

ревалочный пункт доставки оружия 

и войск из Испанского Марокко. 

В 1947 г. город пережил ужасную 

трагедию: из-за взрыва боеприпасов 

в порту Кадиса погибло 155 человек , 

в том числе 25 детей-сирот из распо­
ложенного неподалеку приюта , более 

5 тысяч человек получили ранения . 

Несмотря на все давние и недавние 

испытания, через которые пришлось 

пройти Кадису, в наши дни это впол­

не успешный город. Здесь спускают 

на воду суда , производят автомобили 

и самолеты , обслуживают военно­

морскую базу, изготавливают «ткани 

Здание мэрии Кадиса в неоклассиче­

ском стиле построено в X IX в. 



Земляные ворота (Пуэрта-де-Тъерра) -
одна из главных достопримечателъностей 

Старого Кадиса. 

из Кадиса» , а также производят зна­

менитый херес (шерри) - крепленое 

вино из белого винограда и особого 

вида хересных дрожжей (флор) . Ка­

дис остается крупным транспортным 

узлом : здесь работает большой мор­

ской порт. Кроме того , в окрестностях 

города издавна ведется добыча соли . 

В наши дни Кадис стал центром 

мирового туризма, демонстрируя 

архитектурные сооружения разных 

эпох . Из-за сверкающей белизны но­

вых и старых зданий Кадис прозвали 

«Серебряной чашей» . Кадис сохра­

нил старую регулярную планировку 

и исторически разделен на Старый 

город , что устроился на выступаю­

щей в море косе длиной 9 км, и Новый 
город , расположенный ближе к ос­

новным территориям Пиренейского 

полуострова . 

Географическое положение Кадиса 

сыграло с ним злую шутку. Так как зем­

ли для новостроек в городе практиче­

ски не осталось , население города 

0 ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 
• Перед началом Второй Пунической войны 
(218- 201 гг. дон . э . ) и походом в Италию 
карфагенский полководец Ганнибал (247-
18З дон . э . ) прибыл в Гадир (Кадис) , чтобы 

принести жертвы в храме Мелькарта (Герак­

ла) и помолиться за удачу на войне . Но его 
ждало нехорошее предзнаменование: в тот 

же год Гадир оказался во власти цунами , 

опустошившего город и погубившего много 

жителей . Римляне победили Карфаген , 

потерявший все испанские владения , в том 

числе Гадир . 

• Пуэрто-де-Тьерра (дословно «Земляные 

ворота» ) представляют собой въездные 

ворота, которые были частью крепостной 

стены Кадиса. 

• Кафедральный собор Санта-Крус виден из 
любой точки Кадиса. Горожане называют его 
«Санта-Крус на море• или «Санта-Крус на воде•. 

неуклонно уменьшается: люди поки­

дают Кадис в поисках других мест для 

жилья . Старые дома в городе двух- , 

трехэтажные , маловместительные , 

но перестраивать их запрещено зако­

ном. По той же причине невозможно 

насыпать искусственный остров в га­

вани , а песчаные почвы в городе не 

позволяют строить высотные дома . 

Несмотря на демографические 

трудности , горожане не собирают­

ся отказываться от главного собы­

тия в жизни Кадиса, происходящего 

ежегодно : за неделю перед вторни­

ком Масленой недели в городе про­

водится грандиозный карнавал . Его 

история начиналась в XVI в ., за об­

разец был взят карнавал в Вене­

ции, с которой Кадис поддерживал 

Жители Кадиса отличаются оченъ 

болъшой даже по испанским поняти­

ям страстъю к корриде. 

активные торговые связи . Кадисский 

карнавал - один из самых известных 

в мире , и порой создается впечатле­

ние , что вся жизнь горожан до карна­

вала - это одна большая репетиция 

грядущего торжества . Главными раз­

влечениями во время карнавала явля­

ются выступления сатирических групп 

«чириготас», показывающих зари­

совки на актуальные события в стра­

не в кадисском Гран-Театро-Фалья . 

В воскресенье после обеда карнавал 

заканчивается фейерверком . 

Кроме того , в мае в Кадисе про­

ходит фестиваль классической му­

зыки , в начале июля - Междуна­

родный фольклорный фестиваль , 

в декабре - Международный фести­

валь кукольных театров . 

У личное кафе на Кафедралъной площади в старой части Кадиса. 



• ПРОВИНЦИЯ 

ВКАНАДЕ 

СЕВЕРНАЯ 
АМЕРИКА 

НЬЮ-БРАНСУИК 

На стыке двух кулътур 

8 ЦИФРЫ 
Ппощадь: 72 908 км'. 
Насепение: 751 171 чеn. 
(2011 г.) 
Пnотность Н8С8J18НИt1: 
10,З чеп/км2• 
1ЬроАское 118С811811И8: 57%. 
Самu 11ЫСОК8t1 точка: 

Канадская провинция Нъю-Брансуик обладает сравнителъно 

неболъшой территорией, но зато здесъ значителъное количество 

водных ресурсов - рек и озер. 

гора l<арлтон (820 м). 
ПропDКенность: с востока 
иа запад - 300 км, с севера 

на юг - 340 км. 

ПРОВИНЦИЯ НА РЕКАХ 
Канадская провинция Нью-Брансуик отличается многообразным и сравнительно сложным 

для Канады рельефом. Вся территория ее покрыта густой сетью рек. 

ью-Брансуик - провинция на 

юго-востоке Канады, на побере­

жье Атлантического океана. Входит 

в состав трех Приморских провинций 

наряду с Новой Шотландией и Остро­

вом Принца Эдуарда . Приморские 

провинции являются историческим 

местом проживания индейских пле­

мен Канады микмак и малисит. 

КЛИМАТ 

Континентальный , под влиянием океана. 

Средняя температура января: -б"С. 

Средняя температура июля: +15"С . 

Среднегодовое количество осадков: 
1480 мм . 

Относительная влажность воздуха: 
75%. 

Со всеми соседними территориями 

Нью-Брансуик имеет сухопутные гра­

ницы, исключение - остров Принца 

Эдуарда, от которого провинция отде­

лена проливом Нортамберленд, в са­

мой узкой части называемым проливом 

Абегуэйт (ширина 13 км). Нью-Брансуик 
и Остров Принца Эдуарда соединены 

мостом Конфедерации - самым длин­

ным мостом в мире , построенным над 

водой, подверженной замерзанию. 

Нью-Брансуик меньше других ка­

надских провинций, и его отличает 

сложный рельеф. Север и часть центра 

занимают отроги Аппалачей , на юго­

востоке расположены низменности , 

по берегу залива Фанди тянутся не­

высокие Каледонские Холмы, где на­

ходится Национальный парк Фанди . 

Залив Фанди - единственное место 

на Земле, где максимальная величина 

прилива достигает 18 м . 

В Нью-Брансуике очень много рек, 

самая большая - река Сент-Джон: 

ее бассейн занимает почти половину 

территории провинции , и по ней про­

ходит граница Нью-Брансуика с США. 

Более 80% территории провинции 
покрыто лесами с преобладанием 

хвойных пород: елей , пихт, кедров. 

Фауна Нью-Брансуика представ­

лена крупными млекопитающими, 



Руины форта Камберланд (Босежур). После взятия 

форта англичанами в 1755 г. началась депортация 

франко-акадианского населения Канады. 

приспособленными выживать в не­

простых природных и климатических 

условиях: гризли , черный медведь, 

олень , американский лось, рысь . 

В лесах Нью-Брансуика много видов 

пушного зверя : ондатра, бобр , енот, 

норка, выдра. На реках водится много 

водоплавающих птиц , а речные воды 

полны рыбы ценных видов : осетр , 

американский угорь , атлантический 

лосось, форель, налим . 

Более половины местного населе­

ния проживает в городах, прочие -
в небольших промышленных и рыба­

чьих поселках на берегах рек. Нью-

ЭКОНОМИКА 

ВРП: $27,497 млрд, на душу населения -
$ЗЗ 664 (2009 г.). 
Полезные ископаемые: цинк, медь, 
свинец, золото, серебро, висмут, сурьма. 

Гидрозлектрознергетика. 

Промышленность: горнодобывающая , 
черная и цветная металлургия , химическая, 

целлюлозно-бумажная, пищевая 

(молочная). 

Сельское хозяйство: растениеводство (кар­
тофель) , животноводство (мясо-молочное). 

Лесное хозяйство. 

Рыболовство . 

Сфера услуг: туризм (любительское рыбо­
ловство), торговля. 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

• Общие расходы на строительство Моста 
Конфедерации , соединяющего Нью-Брансуик 

и Остров Принца Эдуарда , вместе с подъ­
ездными путями составили примерно один 

миллиард канадских долларов . 

• Официальные символы провинции Нью­
Брансуик: цветок - фиалка клобучковая , 
дерево - пихта бальзамическая , птица -
черношапочная гаичка. 

Брансуик - промышленный район 

Канады : здесь широко развита гор­

нодобывающая промышленность, 

целлюлозно-бумажное производ­

ство на базе громадных лесных за­

пасов и большого количества рек 

и озер. Ведется интенсивное речное 

и морское прибрежное рыболовство . 

В силу особенностей природы и ре­

льефа сельское хозяйство имеет пре­

имущественно местное значение . 

Исторически сложилось, что насе­

ление Нью-Брансуика двуязычно . Это 

связано с тем , что здесь в XVll-XVlll вв. 
появились французские и английские 

поселения, между которыми прак­

тически не было культурного и язы­

кового контакта. На данный момент 

Нью-Брансуик остался единственным 

Кафедральный собор Иисуса Христа 

в Фредериктоне - столице Нъю­

Брансуика. 

субъектом Конфедерации, официаль­

но объявленный двуязычным: здесь 

два официальных языка - англий­

ский и французский. 

Жители Нью-Брансуика не забыва­

ют о своем происхождении, что опре­

деляет характер культурной жизни 

провинции: наравне с календарными 

праздниками здесь ежегодно прово­

дят Ирландский фестиваль в городе 

Мирамиши , куда в XIX в. прибывали 

ирландцы , спасавшиеся от голода 

на родине, Праздник благословения 

акадийской рыболовной флотилии 

в портовом городе Каракет, где ака­

дианцы впервые официально ста­

ли владельцами собственной земли 

в Нью-Брансуике, а также Лоялист­

ский день в Сент-Джоне. 

• Здание Old Arts Build iпg Университета Нью­
Брансуика - самое старое университетское 
здание Канады , все еще используемое для 

проведения занятий . Водопады Гранд-Фоле на реке Сент-Джон в провинции Нъю-Брансуик. 
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Провинция Нъю-Брансуик покрыта холмами и зарослями хвойных 

лесов. Благодаря последнему обстоятелъству, провинция стала основным 

поставщиком новогодних елок в Северной Америке. Этот район известен 

как лучшее место для охоты на оленей и медведей, а также для 

наблюдения за сезонными миграциями и «танцами» китов. 

СПАСИТЕЛЬНЫЕ МЕЛЬНИЦЫ 

ДОСТОПРИМЕЧА­
ТЕЛЬНОСТИ 

•Природные: прилив 
в заливе Фанди, водопады 
Гранд-Фоле (25 м) и Бмчауд, 
(18м) на реке Сент-Джон, 
озеро Гранд-Лейк. 

•Город Фредериктон: 
Университет Нью-Брансуика 
(Кингэ-Колледж, 1828 r.). 
кафедральный собор Иисуса 
Христа ( 1845-1853 гг.). 
галерея Бивербрук (1959 г.), 
Колледж ремесел и дизайна, 

концертный зал •Плейхаус• 
( 1964 г. ), Законодательное 
собрание Нью-Брансуика, 
здание Old Arts Buildiпg уни­
верситета Нью-Брансуика. 

•Город Эдмундстон: 
собор Непорочного Зачатия 
(1924 r.), анrnийский форт 
Ду-Петит-Соулт ( 1841 г. ), 
Провинциальный парк Де-ля­
Републик, Музей раритетных 
автомобилей, Исторический 
музей Мадаваски, Ботаниче­
ский сад Нью-Брансуика. 

•Город Мирамиwи: Про­
винциальный парк на месте 

лагеря акадийских изгнанни­
ков 1756 r: , Морской госпи­
таль в Дуrnастауне (остров 
Мидn), Макдональд-Фарм, 
Акадийская историческая 
деревня, национальный парк 
Кучибогвак. 

•Город Сент-Джон: порто­
вый район и торговый центр 

постройки 1876 r: , Музей 
Ныо-Брансуика (1929 r:), парк 
Роквуд, парк Ирвин. 

ЛЮБОПЫТНЫЕ 
ФАКТЫ 

• В 2002 г. Монктон - второй 
по величине город в Нью­

Брансуике после Сент-Джона -
стал первым официально дву­

язычным канадским городом . 

Когда-то Нью-Брансуик процветал благодаря судостроительству, но после Большого пожара 

1877 г. в Сент-Джоне - самом большом городе местности - провинция сделала ставку 

на гидроэнергетику. 

древнейшие времена на терри­

тории современной провинции 

Нью-Брансуик жили индейские пле­

мена микмаки, абенаки и беотуки. 

Некоторые ученые-историки и ар­

хеологи утверждают, что примерно 

в 1 ООО г. на землях нынешнего Нью­

Брансуика побывали викинги . Однако 

официально считается , что первыми 

европейцами на землях нынешнего 

Нью-Брансуика оказались французы : 

французское поселение появилось 

здесь в 1604 г. Англичане стали засе­

лять эту территорию позднее , начи ­

ная с 1762 г. 
В XVll в . французские переселенцы 

создали большую колонию Акадия , 

в состав которой входил и будущий 

Нью-Брансуик . В середине XVlll в. во 

Мост Конфедера-ции соединяет Остров Прин-ца Эдуарда и Нъю-Брансуик 

на материковой части Канады. Мост был открыт 31 мая 1997 г., 

его длина - 12,9 км. 



Ночная панорама Сент-Джона - крупнейшего города канадской провинчии 
Н ъю-Брансуик. 

время Семилетней войны между Ан­

глией и Францией ( 1756-1763 гг.) Ака­
дия была захвачена англичанами. За 

активное сопротивление захватчикам 

все местное французское население 

было подвергнуто массовой насиль­

ственной депортации. В 1755 г. во 

время депортации в британские коло­

нии на территории Северной Америки 

более половины французов из 11 тыс. 
человек погибли. Многие сумели из­

бежать высылки и укрылись в лесных 

чащобах Нью-Брансуика , ставшего 

для них спасительным убежищем. Их 

потомками являются современные 

франко-акадианцы, компактно про­

живающие на северо-западе совре­

менной провинции Нью-Брансуик. 

0 ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 
• Легенды индейского народа микмак рас­
сказывают, что высокий прилив в заливе 

Фанди вызывает гигантский кит, который 

плещется в водах залива . Океанографы 

утверждают, что такой большой прилив по ­

является в результате разницы во времени , 

за которое большая волна проходит от 
широкой части залива до его узкой части. За 

12,5 часа 115 млрд т воды перемещаются из 
залива в океан и обратно . 

•Река Сент-Джон названа в честь Иоанна 

Крестителя французским путешественни­

ком и географом Самюэлем де Шампленом 

( 1567- 1635 гг.), вышедшим к ее устью в Ива­
нов день ( 24 июня) 1604г. 
• Название реки Птикодьяк происходит 
от французского • petit coude» (малень-

В 1784 г. англичане создали здесь 

отдельную провинцию (колонию) 

Нью-Брансуик, назвав ее в честь 

английского короля Георга 111 (1738-
1820 гг.) , носившего также титул 

курфюрста Ганноверского . Герцог­

ство Брауншвейг (по-английски 

Bruпswick) входило в состав этого 

курфюршества. 

В 1867 г. , после свержения власти 

англичан и провозглашения Канад­

ской Конфедерации, Нью-Брансуик 

одним из первых вошел в ее состав. 

Пережив Большой пожар 1877 г. 

в столице - Сент-Джоне, а также 

спад в сфере деревянного судо­

строения - основы экономики Нью­

Брансуика , провинция сумела воз­

родить промышленность, используя 

нескончаемые запасы гидроэнер­

гии. На реках было построено много 

мельниц , обслуживавших небольшие 

предприятия . 

Основной проблемой Нью-

Брансуика всегда была не эконо­

мическая, а социальная, связанная 

с отношениями между франко- и анг­

ло-канадским населением провин­

ции . Потомки изгнанных акадианцев 

в лингвистическом отношении были 

изолированы от англо-канадцев, 

занявших юг Нью-Брансуика. Про­

винциальные власти не всегда мог­

ли осуществлять свои функции на 

французском языке, отчего франко­

фонная часть Нью-Брансуика была 

менее экономически развитой , чем 

англоговорящая. Коренные изме­

нения произошли в 1960 г. с при­

ходом к власти премьер-министра 

Нью-Брансуика Луи Жозефа Робишо 

( 1925-2005 гг.) - первого премьера­

акадианца. 

Премьер предложил смелый План 

равных возможностей , в соответ­

ствии с которым образование, меди­

цина, различные сектора экономики 

и социального обслуживания должны 

были функционировать на двух язы­

ках - английском и французском. 

В 1969 г. французский язык стал офи­
циальным наравне с английским, 

и неравенство между севером и югом 

провинции стало сглаживаться. 

В настоящее время англоговоря­

щее большинство состоит из потом­

ков шотландцев , ирландцев и англи­

чан - канадских первопоселенцев , 

франкофонное население составляет 

треть всего населения провинции . 

Коренные жители - индейцы - жи ­

вут в резервациях по берегам реки 

Сент-Джон . 

~- . х~~.-.""""'-'-~ 

кий локоть) и слова на языке микмаков 

•epetkutogoyek» (кланяющаяся река) . Оба 

названия имеют отношение к большому реч ­

ному изгибу (меандру) Куд в Монктоне . 

•Самая высокая гора Нью-Брансуика -
Карлтон - это так называемый монаднок: 

останцовая возвышенность , сложенная 

твердыми горными породами и резко под­

нимающаяся над окружающей местностью . 

•Фольклор Нью-Брансуика представляет 
собой сложную смесь ирландских песен, 

шотландской поэзии , акадианской раз­

говорной речи и северо-американской 
кантри-музыки. 

Деревянные дома местных жителей на острове Гранд-Манан. 



.. 

РЕКИ И ОЗЕРА ОЗЕРО 

В РОССИИ 

эль тон 

Золотое озеро 

Озеро Элътон. У стъе реки Болъшая Смарагда. 

~ ЦИФРЫ 
Ппощад~.: 152км2. 

Ппощад~. водосбора: 
1640 км2. 

Дnина: 21 км. 

Ширина: 15 км. 

Высота над уровнем 
моря: -15м. 

Максимаnьная mубина: 
до 1,5 м (весной) . 

Средняя глубина: 0,05-0,07 
(летом) . 

Тип ми;.~ераnиэации: 
соленое. 

Соленость: 200-500%.. 
Самая высокая точка 
в районе Эла.тона: соляной 
купол Улаган (68 м выше 
уровня моря). 

ЭКОНОМИКА 

Полезные ископаемые: 
поваренная и калийная соль, 

минеральные источники. 

Бальнеологический курорт. 

Редкие растения смогли приспособитъся к жизни в соленой озерной воде. 

ЦАРСТВО СОЛИ 
В озере концентрация солей так велика, что возможна их кристаллизация 

и выпадение в осадок на дно. 

э
льтон - самосадочное соленое 

озеро на севере Прикаспийской 

низменности . Котловина озера имеет 

продолговато-округлую форму. Бере­

га озера по большей части пологие , 

лишь в некоторых местах они имеют 

высоту от 6 до 14 м. 
На дне озера скопились крупные 

залежи поваренной и калийной соли 

и минеральных сероводородных гря­

зей . Также на дне имеются выходы 

соленых источников. Эльтон запол­

нен рапой (насыщенным соляным 

раствором с глубиной слоя от 8 см 

КЛИМАТ 

Резко континентальный , засушливый . 

Лето теплое , зима умеренно холодная. 

Средняя температура января: - 11 'С . 

Средняя температура июля: +25'С. 

Среднегодовое количество осадков: 
ЗООмм. 

Относительная влажность воздуха: 
70%. 

до 1 м) , которая весной распресня­

ется . Осаждение соли на дно озера 

происходит почти круглогодично: 

летом за счет интенсивного испаре­

ния воды и увеличения концентра­

ции солей, зимой - из-за уменьше­

ния растворимости солей при низких 

температурах. 

Эльтон находится на 15 м ниже 
уровня моря. Минерализация озера 

составляет 200-500 г/л, что в 1,5 раза 
превышает концентрацию в Мертвом 

море (Ближний Восток) . 

Питание озера осуществляется за 

счет таяния снега и выходов соле­

ных источников, также в него впадает 

семь небольших соленых речушек. 

С целью охраны природы озе­

ра Эльтон в 2001 г. создан При­

родный парк «Эльтонский» общей 

площадью более 1 ООО км2 . В запо­

веднике находится единственная 

в Европе территория девственных пу­

стынных степей и уникальные объекты 

соляно-купольного происхождения. 

В XVlll в. Петер Симон Паллас 

(1741-1811 гг.) - немецко-русский 

географ и путешественник - вы­

двинул теорию о происхождении на­

звания озера. В 1773 г. он объяснил 

образование названия «Эльтон» за­

имствованием из калмыцкого языка 

словосочетания Алтын-Нор (Золотое 

озеро). Паллас связывал это значе ­

ние с красноватым цветом вод озера, 

который им придают водоросли . 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

в Эль тон относится к типу самосадочных 

озер, которые называются так потому, что 

концентрация солей в них так велика , что 

происходит кристаллизация соли и ее выпа­

дение в осадок на дно. Вода в самосадочных 

озерах называется рапой . 

в Рапа - перенасыщенный раствор поварен ­

ной соли с большим содержанием магния , 
брома и другl'lх элементов . 



Населенные пункты 

8 Более 1 ООО ООО жителей 

8 300 000- 1 ООО ООО жителей 

8 1 О 000- 300 ООО жителей 

• Менее 1 О ООО жителей 

-- Главные дороги 

20 15Dм 

L.. 1 

ОБЛАСТЬ крае 

• Природные: соляной ку­
пол Улаган, донные соленые 
источники, минеральные 

ИСТОЧНИКИ , Природный парк 

•Эльтонский•. 

• Исторические: Музейный 
комплекс истории Букеев­
ской Орды (Казахстан, 80 км 
от Эльтона) . 

ЛЮБОПЫТНЫЕ 
ФАКТЫ 

• Естествоиспытатель Петер 
Симон Паллас по приказу 

российской императрицы 

Екатерины 11 (1729-1796 гг.) 
совершил комплексную 

экспедицию по России, 

продлившуюся несколько лет, 

в течение которой маршрут 

экспедиции Палласа составил 

около 29 085 км, что неверо­
ятно много даже по совре­

менным понятиям. 

Озеро представляет собой впадину между крупными соляными 

куполами на крайнем севере Прикаспийской низменности. Это самое 

болъшое по площади минералъное озеро Европы и одно из самых 

минерализованных в мире. 

• Местные жители расска­
зывают историю о том , что 

пациенты грязелечебницы на 

Эль тоне избавлялись от ко­

стылей, пройдя курс лечения. 

В советское время существо­

вал «музей костылей », но их 

там набралось так много , что 
их отдали кому-то из местных 

жителей , который пrtстроил 

из них довольно длинный 

забор . 

• В районе Эльтона постоян­
но дует ветер: здесь бывает 

около 300 ветреных дней 
в году. 

ЦЕЛЕБНАЯ СОЛЬ ЭЛЫОНА 
В 191 О году на берегу озера Эль тон был основан лечебный санаторий «Эль тон » . 

о
зеро Эльтон стало известно 

в России еще во времена рус­

ского царя Ивана Грозного ( 1530-
1584 гг. ): после того как Московское 

царство покорило Астраханское 

ханство, на соленых озерах в рай­

оне Эльтона началась регулярная 

добыча соли. Богатство соленого 

озера Эльтон казалось столь огром­

ным, а ее качество было столь вы­

соко, что появились легенды о его 

неисчерпаемости . 

Пик добычи соли пришелся на 

времена царствования российской 

императрицы Елизаветы Петров­

ны (1709-1761 гг. ) . Тогда же было 

проложено два соляных тракта от 

озера Эльтон до Николаевской 

и Покровской слобод, по которым 

соль доставлялась в губернии России. 

В 17 47 г. сенат издал указ об ос­

новании управления по добыче соли 

на озере Эльтон . В 1865 г. государ­

ство отказалось от добычи соли на 

Эльтоне , так как эльтонскую соль 

потеснила баскунчакская . Соляные 

разработки были проданы частным 

предпринимателям . При бесконтроль­

ной массовой разработке соли ее за­

пасы стали уменьшаться , и в 1880-х гг. 

добыча была прекращена . 

Примерно в то же время россий­

ские ученые-медики обратили вни­

мание общества на минеральные 

источники и лечебные грязи вокруг 

озера и предложили открыть рядом 

с Эльтоном недорогой, но эффек­

тивный курорт. В то время основным 

занятием местного населения было 

разведение овец , население вело 

кочевой образ жизни , и курорт при­

шлось создавать на пустом месте . 

В 191 О году на его берегу осно­
ван лечебный санаторий «Эльтон » -
грязевой и бальнеологический ку­

рорт. В качестве лечебного средства 

предлагается иловая грязь и рапа 

озера. Также действует Сморогдин­

ский хлоридно-сульфатно-натрие­

вый источник , воду которого исполь­

зуют для питья. 

Соли и воды озера Элътон стали источником здоровья для многих 

посетителей местного курорта. 



АФРИКА rОРОД В ЮЖНО­

АФРИi<АНСКСIЙ 
РЕСПУБЛИКЕ 

ПРЕТОРИЯ 

~--~Административная столица 

ЮАР 

8 ЦИФРЫ 
Ппощадь: 513,84 км2. 
Население: 525 387 чел . 
(2001 г.). 
Ппотность насепен-: 
1022,5 чел/км2 • 

Среди•• высота 
над уровнем мор•: 1271 м. 

КЛИМАТ 

Влажный субтропический 
климат. 

Средн•• температура 
•нвар•: +23 , 5"С . 

Средня• температурi' 
июпя: + 12 ,5·с. 

Среднегодовое копиче­
ство осадков: 703 мм . 

Относитепьная впажность 
воздуха: 70%. 
Удапенность: 60 км к северу 
от Йоханнесбурга. 

ЭКОНОМИКА 

Административный , торговый, 

промышленный и транспорт­

ный центр ЮАР 

Промыwл&нность: черная 
металлургия , r"1ашинострое­

ние 1 текстильная, химическая, 

цементная, пищевая. 

Панорама Претории практически не отличается от прочих промышленно 

развитых городов страны, только здесь гораздо больше зелени. 

Сфера услуг: туристиче­
ские, транспортные, торго­

вые, финансовые. 

ГОРОД БУРОВ 
Город Претория был основан в 1855 г. Мартинусом Преториусом , предводителем буров, 

назвавшим город в честь своего отца. 

ретория административная 

столица Южно-Афрv.канской Рес­

публики , одна из трех столиц страны 

(Кейптаун - законодательная, Блум­

фонтейн - судебная). Город распо­

ложен по обоим берегам несудоход­

ной реки Апис , в провинции Гаутенг. 

Город расположился в плодородной 

долине с прекрасным теплым клима­

том , защищенной от ветров горным 

кряжем Магалисберг. 

До XVll в. здесь не было постоян­

ных поселений , так как коренное на­

селение вело кочевой образ жизни. 

Лишь в XVll - XVlll вв . на месте будущей 

Претории обосновались ндебеле -
народ группы нгуни под предво­

дительством вождя fv1ycи . Ндебеле 

и сейчас живут к востоку от Претории, 

вокруг города Бронкхорстспрейт, су­

мев сохранить собственный язык . 



В Юнион Билдинг - здании парламента ЮАР -
10 мая 1994 г. Нельсон Мандела впервые выступил 

перед народом в качестве президента. 

В настоящее время язык ндебеле 

стал одним из официальных языков 

ЮАР, а узоры на оригинальных рас­

писных домах ндебеле превратились 

в национальный орнамент страны. 

В период Мфекане - смутного 

времени на юге Африки , вызванно­

го расширением империи зулусов 

под предводительством вождя Чаки 

с 1815 по 1835 гг., местные племе­

на покинули родные места, спасаясь 

бегством от воинов Чаки - грабите­

лей и разрушителей. 

В середине XIX в . эти земли при­

глянулись бурам (белым сельским 

поселенцам , потомкам колонистов), 

искавшим новые земли для заселе­

ния севернее реки Вааль, которые 
принадлежали африканцам . Им уда­

лось прогнать отсюда зулусов , и уже 

в 1840-1855 гг. здесь располагалась 

первая ферма буров - Эландспорт. 

Чтобы окончательно закрепиться 

в этих местах , буры заложили город . 

Его основал южноафриканский поли­

тический деятель Мартинус Вессел 

Преториус (1819-1901 гг.) , сын леген­

дарного Андриса Преториуса ( 1798-
1853 гг.) - вождя буров, стоявшего 

у истоков основания Республики На­

таль , а позднее - Республики Транс­

вааль , национального героя буров , 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

прославившегося победой над зулу­

сами в Битве на Кровавой реке. Ос­

нование города ознаменовало собой 

последний этап продвижения буров 

вглубь Африки в поисках свободных 

земель. 

В память о своем великом отце 

М . Преториус - будущий первый 

президент Южно-Африканской Рес­

публики Трансвааль - назвал новый 

город Претория Филадельфия . Впо­

следствии название сократилось до 

одного слова - Претория . В 1860 г. 

город стал столицей Южно-Африкан­

ской Республики. 

Во время Первой англо-бурской 

войны 1880-1881 гг. англичане тер­

пели поражение за поражением и, не 

желая втягиваться в войну, подписали 

Африканерская церковь Гереформеерде 

в Претории, Южно-Африканская 

Республика. 

мирную Преторийскую конвенцию 

1881 г. Трансвааль со столицей в Пре­

тории получил полное сам')управле­

ние , хотя и признал английского по ­

стоянного представителя в Претории , 

не имевшего права вмешиваться во 

внутренние дела бурской республики . 

Англичане учли уроки провальной 

войны, и Вторая англо-бурская война 

1899-1902 гг. закончилась ликвида­

цией Трансвааля и английской коло­

низацией всей Южной Африки. Перед 

началом войны буры построили во­

круг Претории несколько укреплен­

ных фортов , готовясь к длительной 

осаде. От некоторых фортов остались 

руины , но несколько этих историче­

ских укрепленных сооружений стали 

национальными памятниками. 

•Во время первой Англо-бурской войны 
1880- 1881 гг. англичане потерпели пораже­

ние еще и потому, что буры носили простую 
деревенскую одежду, тогда как англичане 

оставались верны ярко-красным мундирам , 

выделяясь на фоне желтого африканского 

пейзажа и становясь отличной мишенью дпя 

бурских ружей . За красный цвет мундиров 

буры прозвали английских солдат •раками• . 
Спиральная дорожка в Фридом-парке (Парке Свободы) южноафриканской 

Претории. 



Город Претория имеет очень логичную планировку: 

весь он разбит на прямоугольные кварталы правильной формы. 

Самым центром города считается Церковная площадь, 

спроектированная по образцу Трафалъгарской площади 

в Лондоне. Центральная улица Претории - Церковная улица. 

СИМВОЛ КОЛОНИАЛЬНОГО 
· НАСЛЕДИЯ 

До сих пор в городе есть желающие переименовать Преторию -
для многих это название символизирует сложную историю ЮАР 

в ее бытность британским доминионом, 

а также в период апартеида. 

1910 по 1961 гг. Претория оста­

валась столицей Южно-Африкан­

ского Союза - британского домини­

она . С 1961 г. он стал столицей ЮАР. 

Долгое время Претория была 

символом режима апартеида, ко­

торый поддерживала правившая 

тогда Национальная партия в пери­

од 1948-1994 гг. Это было тяжелое 

время для чернокожих жителей ЮАР, 

так как им разрешалось жить только 

в специальных резервациях, поки ­

дать которые можно было только по 

разрешению властей. Руководящие 

должности тогда занимали преиму­

щественно африканеры. 

В Претории в 1964 г. проходил суд 

над Нельсоном Манделой (родился 

в 1918 г.) , здесь он отбывал много­

летнее тюремное заключение вплоть 

до 1990 ~ Здесь же 10 мая 1994 ~ 
Нельсон Мандела произнес слова 

ДОСЮПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ 

•Архитектурные: Мелроуз-><аус ( 1886 г. ), 
здание парламента ( 1890 г.), президентская 
резиденция (парк Бринитирмон), бывшая 
ратуша ( 1899 г. ), правительственное :адщ1ие 
Юнион-Билдинг (1910- 1913 rr.), здания 
Х1Х в. на площади Керкплатс, Дворец право­
судия, Старое здание правительства, театр 
Олд-Кэпитол, Первый национальный банк, 
Старый нидерландский банк, почтамт. 

•Культурные: Музей африканского ис­
кусства •Окно Африки•, Художественный 
музей (голландское искусство XVll в.), 
Музей Пауля Крюгера (президента Транс­
вааля, 1825-1904 гг. ), мемориал в честь 
буров-фортреккеров, памятник первому 
премьер-министру Южно-Африканско-

го Союза Луису Бота (1862- 1919 гг.), 
Университет Южной Африки, Университет 
Претории, Южно-Африканская академия 
наук и искусств, Государственная библио­

тека, Национальный архив, Муниципальная 
картинная галерея. Национальный истори­
ко-культурный музей, Музей Трансвааля, 
Военный музей (форт Шанскоп), Дом­
музей президента П . Крюгера, Дом-музей 

первопроходцев, Национальный историко­
культурный музей. 

•Природные: Национальный зооло­
гический парк, Бургерс-парк ( 1892 г. ), 
Веннинг-парк (Висячий сад) , парк •Лощина 

магнолий• , Птичий заповедник Остина 
Робертса, сады •Магнолия Делл•. 

•Исторические: форты (конецХIХ в.). 
площадь Керкплатс, Парк свободы. 

•Прочие: Рынок Тсване, Церковная пло­
щадь (1912 г.). 

IJ ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 
• Улица Черч-стрит (Церковная} имеет про­

тяженность 26 км . 

• Битва на Кровавой реке между вооружен­
ными отрядами буров и зулусов произошла 
16 декабря 1838 г. Буры просили африкан­
цев выделить им землю под заселение, 

но зулусы отвергли просьбу и убили всю 

мирную делегацию. В ответ буры организо­
вали рейд с целью мщения . В долине реки 

Нкоме на 500 буров напало более 1 О тыс . 
зулусов , вооруженных копьями, тогда как 

буры имели пушки и ружья . Все атаки зулу­
сов были отбиты . Потеряв несколько тысяч 
человек убитыми, зулусы бежали. Никто из 
буров не погиб. 

Здание мэрии постройки XIX в . 

на площади Преториуса 

в Претории. 



Памятник П. Крюгеру - президенту республики Трансваалъ -
на центральной Церковной площади. 

присяги в качестве законно избран­

ного президента Южно-Африканской 

Республики . 

С названием Претории происхо­

дит путаница: его иногда называют 

Тсване - по названию реки на язы­

ке народа тсвана. Действительно, 

парламент ЮАР принимал решение 

о переименовании Претории , так как 

это название ассоциировалось с тя­

желым историческим наследием , 

доставшимся коренному населению 

от европейских колонизаторов. Суд 

0 ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 
• Национальный парк Крюгера известен 
своей огромной территорией и тем , что 

здесь живет более 250 тыс . животных 

147 видов, за что парк прозван «Ноевым 
ковчегом». Здесь обитают представители 
•большой пятерки» животных Африки: лев , 

носорог, слон , буйвол и леопард. Парк был 

основан в 1898 г. последним президентом 
Трансвааля Паулем Крюгером . 

•Во время Второй англо-бурской войны 
1899- 1902 гг. английские офицеры содержа­

лись в заключении в здании школы в Прето­

рии . Среди них находился Уинстон Черчилль 

( 187 4- 1924 гг.) , военный корреспондент 

и будущий британский премьер-министр , 

которому удалось совершить знаменитый 

побег из заключения в Претории. 

• Зоопарк в Претории - один из крупней­
ших в мире . На территории в 60 га пред­

ставлено более 130 видов млекопитающих 
и 120 видов птиц. 
• К северо-востоку от Претории находит­

ся Куллинан - алмазоносная шахта, где 

в 1905 г. был найден алмаз в 530 карат - са ­
мый большой из когда-либо обнаруженных 

на территории Африки , называемый «Боль­

шой африканской звездой• . Позже брилли ­
ант был разделен на 106 частей и вправлен 
в корону британской королевы. Сейчас все 

части находятся среди драгоценностей 

британской королевской семьи . 

впоследствии постановил отменить 

это решение , но споры о необхо­

димости переименования столицы 

продолжаются. 

Зато никто не посягает на неофи­

циальный титул Претории , которую 

называют Городом жакаранды . Дей­

ствительно, в парках и аллеях горо­

да растет множество этих растений, 

похожих на мимозу, но с сиреневыми 

цветами. Жакаранда, которую завез­

ли в Преторию в XIX в . из Бразилии, 

цветет в октябре и ноябре, и тогда 

весь город окрашивается в сирене­

вый цвет: этих деревьев в Претории 

около 80 тысяч. 
Претория - пятый по числен­

ности населения город ЮАР. Более 

половины жителей Претории 

европейского происхождения. В Пре­

тории самая большая коммуна белого 

населения во всей Африке . В насто ­

ящее время в окрестностях города 

проживает около полумиллиона аф­

риканеров - потомков европейских 

колонистов . Самой большой афри ­

канской этнической группой являются 

северные сота . 

Претория - главный торговый , про­

мышленный, транспортный и куль­

турный центр Южно-Африканской 

Республики. В самом городе много 

предприятий черной металлургии, тек­

стильной промышленности . В окрест­

ностях Претории издавна ведется до­

быча алмазов и железной руды . 

Весь город разбит на прямоуголь­

ные кварталы правильной формы. 

В архитектуре Претории самым при­

чудливым образом смешались бри ­

танский колониальный стиль , арт­

деко и «Южно-африканский» стиль , 

представленный сохранившимися 

африканерскими постройками . Исто­

рическим центром города является 

Черч-сквер (Церковная площадь), ра­

нее называвшаяся Рыночной. Когда­

то один англичанин открыл на этой 

площади первый в городе магазин 

и бар «Дыра в стене» . 

Неподалеку от Претории находится 

национальный парк Пауля Крюгера, 

передвижение по которому осущест­

вляется на специальном поезде. Это 

старейший национальнь1й парк ЮАР, 

расположенный между реками Лим­

попо и Крокодиловая . В центральной 

части парка наблюдается самая боль­

шая концентрация диких животных 

в мире. 

•Музей военной истории Претории нахо­

дится в форте Клапперкоп . Это одна из че ­

тырех крепостей , построенных для защиты 

города, но никогда не использовавшихся по 

прямому назначению . 
Мемориал в честь буров-фортреккеров (первопроходцев) в Претории. 



ЗАПАДНАЯ ЕВРОПА КАНТОН 

ВШВЕЙЦАРИИ 

ТУРГАУ 

Кантон на берегу 

Баденского озера 

Кантон• 
ско1 коне"'*• 
Qфмqиabll08 
Ка1tтоН 'JYPraY. 
Адммнистратианwй центр: 
город Фрауэнфепьд-
23 948 чеп. (2012 r.). 
~Д8118-
ние: 5 округов (Фрауэнфепьд, 
Кройцnинген, ~. 
Мюнхвилен, Арбон), 
80 муниципалитетов. 

Яамк: немецкий. 

ЭntическиА состав: 

8 ЦИФРЫ 
Площадь: 991 ,02 км2• 

Население: 254 528 чел. 
(2012 г. ) . 

Плотность населения: 
256,8 чел/км" . 

Тургау - один из наиболее промышленно развитъzх кантонов Швейцарии, 

славящийся, тем не менее, обширными лугами и виноградниками, 

Самая высокая точка: 
гора Хохграт (996 м) . 

Самая низкая точка: 
река Тур (370 м) . 

Средняя высота 
над уровнем моря: 680 м. 

а также многочисленнъzми средневековъzми постройками. 

КОЛЛЕКТИВНОЕ ВЛАДЕНИЕ ШВЕЙЦАРИИ 
Швейцарская глава в истории Тургау открылась в 1460 г., 

когда его территории были оккупированы Швейцарским союзом. 

к
антон Тургау расположен на севе­

ро-востоке Швейцарии, его сто­

лицей является город Фрауэнфельд. 

Рельеф кантона представлен тремя 

горными массивами: первый прости­

рается вдоль берега Баденского озера 

КЛИМАТ 

Влажный умеренный. 

Средняя температура января: -4"С. 

Средняя температура июля: +15"С . 

Среднегодовое количество осадков: 
1700мм. 

Относительная влажность воздуха: 
80%. 

на севере, второй находится в глубине 

территории кантона, между реками 

Тур и Мург, третий формирует есте­

ственную границу кантона на юге, где 

находится гора Хемли (992 м), выся­
щаяся в месте соединения границ трех 

швейцарских кантонов: Цюрих, Санкт­

Галле и Тургау. Самая высокая вершина 

Тургау - гора Хохграт (996 м): с одной 
стороны она покрыта густым лесом, 

а с другой находятся голые скалы. 

По территории Тургау протекают 

крупная река Рейн и ее приток Тур 

(самая длинная в восточной части 

Швейцарии), пересекающий весь 

кантон с востока на запад . 

У кантона есть выход к берегу Ба­

денского озера (его обеих частей -
Верхней и Нижней) , расположенного 

на границе Швейцарии, Германии 

и Австрии . Это большое судоходное 

озеро, на котором работает паромная 

переправа . 

В доисторические времена этот 

край населяли народы Пфинской 

культуры , получившей название от 



Фахверковые (каркасные) дома 

в старинном городке Арбон 

на берегу Баденского озера 
в кантоне Тургау. 

города Пфин в кантоне Тургау. Пфин­

ская культура существовала в пред­

горьях Альп, на берегу Баденско­

го озера (за что получила название 

«озерной») в эпоху раннего неолита 

(3900-3500 ГГ. ДОН . Э . ) . 

Когда сюда пришли римляне, они 

создали на этих землях провинцию 

Раетия, объединявшую земли альпий­

ского и дунайского регионов. После 

падения Римской империи в 450 г. этот 
край заселили германские племена. 

В VI в. эта земля именовалась Тур­
говией (от названия реки Тур), став 

частью империи франков, а в Х в. -
герцогством Швабия. В те времена 

Турговия включсiла в себя не только 
земли нынешнего кантона Тургау, но 

и соседние земли. 

В конце Х в. Тургау уже носил титул 

ландграфства и был владением гра­

фов (а впоследствии герцогов) Це­

ринген, а с 1098 г. - графов Кибург. 

ЭКОНОМИКА 

ВРП: CHF 13,9 млрд, ВРП на душу населе­

ния: CHF 55118 (2010 г.). 
Промышленность: издательская, 
точное машиностроение, производство 

механического оборудования, химическая, 

пищевая , легкая (обувная, текстильная). 

Сельское хозяйство: растениеводство 
(пшеница, кукуруза, фрукты, виноград), 

животноводство (свиноводство, крупный 

рогатый скот). 

Сфера обслуживания: финансовые 
услуги, торговля, туризм. 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

•В городе Кройцлинген сохранился старин­

ный винный пресс, настолько уникальный, что 
он удостоился чести быть внесенным в список 

Швейцарского исторического наследия. 

В 1264 г. династия графов Кибург пре­

рвалась и ее владения унаследовали 

Габсбурги. 

В те времена город Цюрих ( нынеш­

няя столица кантона Цюрих и круп­

нейший финансовый центр Швей­

царии) находился в составе Тургау, 

и продолжалось это вплоть до 121 8 г., 
когда он получил имперскую приви ­

легию и стал подчиняться не феодалу, 

а непосредственно императору Свя­

щенной Римской империи. 

В 1460 г. Швейцарский союз ок­

купировал Тургау, отобрав его у ав­

стрийских Габсбургов, и управлял и м 

как общим владением семи канто­

нов, назначая в Тургау наместника -
ландфохта. 

Исторический деревянный мост через 
реку Рейн, построенный в 1816 г. , 

соединяет Германию и швейцарский 

кантон Тургау. 

С началом широкого движения 

религиозной и общественной Ре­

формации в Швейцарии в XVI в. ре­

формисты и католики стремились 

перетянуть Тургау на свою сторону, 

при этом используя любые методы 

борьбы. В 1524 г. жители Тур га у опре­

делились со своими предпочтениями : 

крестьяне Иттингена , недовольные 

поведением католических монахов , 

разгромили монастырь , сожгли свои 

долговые расписки и изгнали мона­

стырскую братию . За период с 1526 
по 1531 гг. большинство населения 

Тургау приняли идеи реформатор­

ства, хотя не обошлось без кровавых 

стычек между сторонниками различ­

ных парти й. 

Залив и католическая церковь в городе Романсхорн на Баденском озере 

в кантоне Тургау. 
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М1 Эамк:и 

- Гпавные дороги 

Тургау, как бы повторяющий форму Баденского озера, разделен на 

5 округов и 80 муниципалитетов. Кантон граничит с Германией 
и Австрией, что определяет его культурные особенности. 

Неудивительно, что официальный язык Тургау немецкий. 

САДОВЫЙ КРАЙ 

• Прмродн1!18: Боденское 
озеро. 

• ИсторичеС1С118: ~ 
Арененберr; замок Зоннен­
берr; эамок.Арбон. 

•Город Фреуэнфепьд: 
церковь Св. Николая, ратуша 
(XVI в.), здания национальных 
и кантональных архивов, 

Городская католическая цер­
ковь, церковь Св. Лаурецена 
с часовней Св. Анны, Музей 
археологии и естественной 

истории кантона Тургау 

и Фрауэнфельда, замок Фра­
уэнфельд с Музеем истории, 
Ратхаус (здание городского 
собрания), Бернерхаус. 

0 ЛЮБОПЫТНЫЕ 
ФАКТЫ 

• Деревянные постройки 

Пфинской культуры строились 

на сваях у воды Баденского 

озера . Этот метод строитель­

ства характерен для альпий­

ских культур на территории 

нынешней Швейцарии . 

• В историю кулинарии 
Тургау вошел как место, где 

разработан рецепт всемирно 

знаменитых «Печеночных 

клецок из Тургау•, отличаю­

щихся своеобразным вкусом 

в сочетании с простотой 

изготовления . 

Кантон Тургау известен в Швейцарии как место, где выращивают самые лучшие яблоки и груши. 

в 
1798 г. Швейцарский союз рас­

пался , что означало для Тургау 

полную свободу от прежней зависи­

мости . Сначала Тургау вошел в состав 

Гельветической республики - госу­

дарства , просуществовавшего пять 

лет (с 1798 по 1803 гг.) на территории 
современной Швейцарии. Гельвети­

ческий союз раздирали внутренние 

противоречия: одна партия выступа­

ла за единую Гельветическую респу­

блику с централизованной властью , 

другая придерживалась прежней кан­

тональной системы. Решил проблему 

Наполеон Бонапарт ( 1769-1 821 гг.), 

который сумел воспользоваться 

разногласиями и в 1803 г. провоз­

гласил Акт посредничества . С по­

мощью него он на посреднических 

правах и подтолкнул Швейцарию 

к введению федеральной конститу­

ции, согласно которой Швейцария 

образовала союзное кантональное 

0 ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 
• Название города Вайнфельд в кантоне 
Тургау происходит от названия древнерим­

ского поселения , что находилось на этом 

месте и называлось Куивельда. Оба слова 

означают одно и то же - « виноградное 

поле». 
Типичный пейзаж кантона Тургау вокруг населенного пункта Иттинген . 



металлообработка , издательская 

и текстильная промышленность . 

Большинство предприятий сконцен­

трированы вокруг столицы кантона -
города Фрауэнфельд. 

Этот город благоустраивали еще 

римляне , проложившие здесь дорогу, 

которая сохранилась до наших дней 

и носит название Римской . В окрест­

ностях города находятся остатки бо­

гатых римских вилл , на руинах кото­

рых построены христианские храмы . 

Первое упоминание о Фрауэнфельде 

относится к 1246 г. , когда он был изве­

стен как деревня Фроуинфельт. В до­

кументах 1286 г. Фрауэнфельд уже на­

зван городом. 

Замок Фрауэнфелъд в одноименном городе - столи~е кантона Тургау. 

Одно из самых известных истори­

ческих мест кантона Тургау - замок 

Арененберг, находящийся на холме 

высотой 458 м , над берегом Баден­

ского озера . Замок Арененберг неве­

лик по сравнению с другими замками 

Тургау, но известен тем , что в про­

шлом принадлежал Гортензии де Бо­

гарне ( 1783-1837 гг.), падчерице им­
ператора Наполеона 1 (1769-1821 гг.) , 

женившегося на ее матери Жозефине 

Богарне ( 1763-1814 гг.) в 1796 г. По­

сле смерти королевы Гортензии за­

мок перешел по наследству к принцу 

Луи-Наполеону, который продал его 

со всем имуществом . В 1853 г. На­

полеон 111 женился на Марии Евгении 

Августине Игнасии де Монтихо ( 1826-
1920 гг. ) , которая спустя три года ку­

п ила замок в подарок супругу. После 

его смерти в 1906 г. Евгения Монтихо 
подарила замок Арененберг кантону 

Тургау, в котором позже был открыт 

Музей Наполеона . 

государство . Тургау вошел в состав 

Швейцарии на правах семнадцатого 

кантона и в этом качестве пребывает 

и поныне. 

Тургау - немецкоязычный кантон, 

в котором немецкий является офици­

альным языком. Главную роль в этом 

сыграло соседство с Германией и Ав­

стрией : у населения Тургау общая 

культура с жителями приграничных 

областей этих стран. 

Тургау экономически разви-

тый кантон, на протяжении долгого 

времени здесь не бывало кризисов. 

В кантоне в равной мере развиты 

ЛЮБОПЫТНЫЕ ФАКТЫ 

• Жители Тургау горды тем , что именно на 
их земле родились католическая святая Ви­

борада , погибшая в 926 г. от рук венгерских 
захватчиков , нашествие которых она сама 

и предсказала, и психиатр Карл Густав Юнг 
{ 1875-1961 ГГ. ) , ОСНОВОПОЛОЖНИК ОДНОГО ИЗ 

направлений глубинной психологии , созда­
тель «Концепции психологических типов». 

• Баденское озеро делится на Верхнее 
и Нижнее , и названия им были даны в эпоху 

Древнего Рима . Нижнее озеро называ-

лось Акроникус, Верхнее - Константинус . 

В Средние века обе части озера стали 

называть Баденским озером . Впоследствии 

Баденским его стали называть только в не­

мецкоговорящих странах , тогда как в боль­

шинстве европейских языков используются 

производные от Константинус : Констанс 

{французский) , Констенс {английский) , 

Констанца {итальянский) . Когда и почему 

название «Баденское» также распространи­

лось и на Нижнее озеро , неизвестно . 

• Словом •гау» германцы и венеды обо­
значали область проживания конкретного 

племени . Во Франкской империи Карла 1 
Великого (742/747 или 748- 814 гг. ) гау пре­

вратилось в административную единицу 

под началом назначенного графа {гаугра­

фа) , который также выполнял функции 

главного судьи и главного военачальника . 

Со временем графы из наместников мо­
нарха стали наследственными владетелями 

своих областей и термин «Гау» заменило 

«графство». 

сельское хозяйство и промышлен­

ность. Основная отрасль сельского 

хозяйства - садоводство , а специ­

ализацией кантона издавна является 

выращивание собственных сортов 

яблок и груш , из которых изготав­

ливают лучший в Европе сидр . По 

давней традиции сельских жителей 

кантона Тургау в конце сезона сбора 

яблок из числа юных крестьянок вы­

бирается самая красивая девушка , 

которая удостаивается титула Ап­

фелькенигин - «королева яблок». 

Кроме того , долина реки Тур - ста­

рый район виноградарства , на землях 

которого виноград выращивался еще 

в римские времена. 

Среди отраслей промышленно­

сти лидирующие позиции занимает 

Малый замок Арененберг в настоящее время является Музеем Наполеона . 

• 


	АТЛАС. Целый мир в твоих руках № 174
	СОДЕРЖАНИЕ
	САЛВАДОР. Город счастья
	КАДИС. Золотой порт
	НЬЮ-БРАНСУИК. На стыке двух кулътур
	ЭЛЬТОН. Золотое озеро
	ПРЕТОРИЯ. Административная столица ЮАР
	ТУРГАУ. Кантон на берегу Боденского озера

